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Insol del Bajío, empresa privada fundada en el 2014 representada por
profesionales del sector fotovoltaico con experiencia desde el año 2007, pone a su
disposición estructuras profesionales para el montaje de módulos FV.
 
El objetivo del siguiente manual es facilitar al usuario el procedimiento para la
instalación del sistema de montaje Inti RailR, así como proporcionar sugerencias
que resulten en un montaje exitoso.
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Garantía 10 años con vida útil de 25 años 
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ESTRUCTURA
PROFESIONAL PARA
MONTAJE DE MÓDULOS FV
COPLANAR VERTICAL|| INCLINADO VERTICAL|| INCLINADO
HORIZONTAL||INCLINADO DOS, TRES Y CUATRO FILAS

Aluminio estructural 6063 temple 6 

Claros de 2m con voladizos de 0.5m 

Diseño personalizado de acuerdo a
especificaciones del cliente 

 Instalación rápida y fácil

 Tornillería acero inoxidable 304 5/16"
(llave de 1/2")

 Velocidad mín. de diseño 180 km/h

CERTIFICACIÓN UL
UL 467: 2014 | Standard for Safety Grounding and 
 Bonding Equipment
UL 2703: 2014 | Mounting Systems, Mounting
Devices, Clamping/ Retention Devices and Ground
Lugs, For Use with Flat-Plate Photovoltaic Modules
and Panels

 Diseño conforme Mapa de Isotacas
CFE

SIMULACIÓN VIRTUAL DE
ESTRUCTURA SOMETIDA A
VIENTOS
SOLIDWORKS FLOW SIMULATION
133 km/h | 146 km/h | 161 km/h | 212 km/h
 
CUMPLIMIENTO NOM 001 Art. 690
Puesta a Tierra de partes metálicas.
 

90%
INTEGRACIÓN
NACIONAL

1. Especificaciones



Acerca de las siguientes
instrucciones:

Estas instrucciones incluyen varias
precauciones, notas y advertencias:
- Ser instalador certificado y calificado
para los trabajos de alturas y
certificaciones locales para la instalación
de sistemas fotovoltaicos.
- Contar con extrema precaución y uso de
equipo de protección personal para
maniobras del material.
- Supervisar los trabajos generales de
maniobras y ensamble.
- Atender los torques recomendados a la
tornillería para evitar daños en los
componentes o bien en los módulos
fotovoltaicos.
- El incumplimiento de las instrucciones
puede hacer inválida la garantía. Marzo 2020
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- Es responsabilidad del instalador o
del encargado de obra realizar el
análisis de riesgo.
 
-Se debe realizar un análisis de
velocidad y fuerza de viento en la
región previo a la instalación.
 
- Considerar orientación e inclinación.
 
-Es de suma importancia y
responsabilidad del instalador
identificar los tipos de anclaje
disponibles y seleccionar el más
adecuado para la situación, así como
los taquetes, tornillos, refuerzos, etc.

2. Anclajes

IMPORTANTE: INSOL del Bajío no se
hace responsable por la selección de
un anclaje incorrecto que pueda
causar un accidente o por la mala
instalación de un anclaje por parte de
terceros.

Recomendación de instalación y
medidas de empotramiento.

-NOTA: Los parámetros de la figura 0
dependerán del fabricante.

Fig. 0

- Torque promedio para taquete Arpón
de 20 Nm. (Depende del tamaño del
anclaje y fabricante)
 Sistema de Retenida de Protección

- Para ubicaciones en donde existan
altas velocidades de vientos se
recomienda colocar un Sistema de
Retenida de Protección.
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3. Recomendaciones
de Seguridad

Manejo de cargas

-ARTICULO 14. Ley de prevención de
riesgos laborales.
-No sobrepasar el peso máximo
admitido de 25 kg.
-Mujeres, jóvenes y mayores en un
límite de 15 kg.
- Utilizar ayudas mecánicas
(carretillas, carros, etc.).
-Utilizar el Método correcto de
elevación y transporte.
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Revisar la Norma oficial STPS
009-2011, Condiciones de
seguridad para realizar
trabajos en altura.

-Concentrarse en el trabajo a realizar.
-Tener conocimiento de trabajo en
alturas.
-Contar con arnés y línea de vida.
-Trabajar con la herramienta
adecuada.
-Respetar el límite de distancia de
1.2m hacia la orilla.

Medidas de seguridad en
Instalaciones Eléctricas.

-Evitar contacto con fuentes de
tensión y prevenir la formación de un
incendio.
-Tener control sobre la puesta en
marcha de equipos que requieran de
corriente eléctrica para su
funcionamiento.
 



Cinta métrica
Brújula o celular
Matraca y dados de 1/2"
Llave inglesa 1/2"
Rotomartillo
Broca para concreto 3/8"
Martillo
Sopladora
Sellador 
Taquete químico en caso de ser
requerido
Impermeabilizante acrílico y aislante 7
años
Tornillería 5/16" acero inoxidable
(Torque sugerido de 14-16 lbft)
Marcador permanente
Nivel
Extensión
Desarmador
Taladro
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4. Herramientas a
utilizar
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End-clamp
-Tornillería de acero
inoxidable 304 5/16"
-Torque sugerido 14-16lbft
-UL 2703/ UL 467

Ground lug
-Protección de tierra para
aterrizar los módulos
-Cumplimiento NOM 001
ART.690
 

5. Componentes principales del
sistema de montaje INTI RAIL

Perfil INTI Rail
-Tramo 6 m
-Acabado anodizado
-Aluminio 6063 T6

Mid-clamp
-Tornillería de acero
inoxidable 304 5/16"
-Torque sugerido 14-16lbft
-UL 2703/ UL 467

Empalme
-Para unión de perfil inti back
-Aluminio 6063 T6 
-Ángulo L 1 1/2”
-Con tornillería de acero
inoxidable 304
5/16”

Pata L
-Soporte para anclaje de ángulo L
-Tornillería de acero inoxidable
304 5/16” 
-Aluminio 3031
 

Tornillo T
-Acero inoxidable 304
-Medida de 5/16”
-Largo: 2 ¼”
-Para marcos de 35 y 40mm



6.1 Recepción de
material

Contabilizar tramos de perfil INTI, ángulo L, end-clamps, mid-clamps, patas L
con butilo, tornillos coche, tuercas, brackets, taquetes y empalmes con
tornillería 5/16" acero inoxidable. Todo lo anterior en función del número de
paneles a instalar y de la orden de compra solicitada.
Verificar el buen estado del material.

El instalador o supervisor recibe la estructura por partes así como los accesorios
de la misma
1.

2.
Se recomienda que el trabajador realice una checklist para llevar un control de
insumos y evitar pérdidas.

Solicitar al encargado que especifique el área de trabajo.
Medir el área y determinar los espacios libres o keepouts.
Realizar una marca en los puntos donde se colocará la estructura de acuerdo a
lo establecido anteriormente.

Es de suponer que antes de realizar la instalación, algún grupo de trabajadores o
el supervisor realizó un levantamiento de la zona y determinó la localización de
los módulos.
1.
2.
3.

6. Proceso de Instalación

6.2 Mediciones
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6.3.1 INCLINADA
HORIZONTAL

Apoyándose en una superficie lisa (techo/piso) colocar los dos tramos de perfil
INTI.
Marcar los puntos en el techo donde se colocarán las patas de ángulo L.

1.

2.
3. Colocar la pata L con butilo en el orificio correspondiente del ángulo L.
Atornillar con dado de 1/2". 
4. Colocar las patas en los puntos marcados previamente y como lo indique el
dibujo de instalación proporcionado. Verificar que estén a 90° con un nivel.
5. Anclar. Volver a verificar que estén a 90° con un nivel.
6. Si la estructura cuenta con más de 6 filas de módulos, será necesario empalmar
los tramos de inti rail hasta obtener la longitud indicada.
     6.1 Para colocar los empalmes, el perfil INTI debe de quedar con el siguiente
lado mirando hacia nosotros y el orificio más ancho viendo hacia el norte o hacia
atrás: (Ver fig. 1)
 

6.3 Ensamble de estructura

6.2 En el orificio que indica la flecha, insertar de manera aproximada la mitad
del empalme con la tornillería de 5/16"en un tramo de INTI rail y la otra mitad
en el otro tramo; esto  acomodando la cabeza de los tornillos coche que
incluye el empalme dentro del mismo orificio. Por último se debe de colocar
una tuerca en cada tornillo y una vez que los dos tramos de perfil se
encuentren bien alineados  con ayuda de un nivel, asegurar las tuercas con un
atornillador y dado de 1/2".

Fig. 1
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8. Colocar los tramos de perfil INTI para empalmar con las patas previamente
ancladas. 
 
9.  En la parte lateral izquierda del perfil INTI (Ver fig. 2), insertar los tornillos
coche que correspondan a las patas de ángulo L.

10 Insertar un extremo barrenado de la pata de ángulo L en el
tornillo coche. 
11. Colocar la tuerca correspondiente y apretar únicamente de
manera ligera con la mano.
12. Una vez que la estructura se encuentre correctamente
alineada, apretar tornillería de 5/16" con dado de 1/2". (Torque
promedio 14-16 lbft). La parte inferior de las patas debe quedar
como se muestra en la Figura 3.
 
 

7. Una vez realizados los empalmes (de haber sido necesarios), colocar los dos
tramos de perfil INTI de manera paralela, de forma que queden encontrados
entre sí. El empalme debe de quedar viendo hacia nosotros, si viéramos la
estructura desde una vista superior.

Fig. 2

Fig. 3
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13. Entre las últimas patas de la estructura, colocar el refuerzo de ángulo L que
viene incluido con tornillos hexagonales y ayuda de un taladro.
14. Colocar dos end clamps, uno al inicio y otro al final de cada perfil con un
sobrante de 10cm de cada lado. (Fig 4)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
15.Colocar mid clamps a lo largo del perfil con una separación de 1m entre
ellos. (Fig 6)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16. Colocar los paneles FV de manera horizontal. 
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Fig. 4
Fig. 5. End
Clamp

End Clamp
sobre perfil
INTI

10 cm sobrantes

Fig. 6

Mid clamp
colocado entre el
marco de dos
módulos

Fig. 7



Para este tipo de estructura, primero se realiza el preensamble para
posteriormente colocar las patas, perforar la losa y realizar el anclaje. 
Apoyándose en una superficie lisa (techo/piso) colocar los tramos de perfil INTI
que se requieran.
De ser necesario y dependiendo del largo de la estructura, se colocarán
empalmes entre cada perfil para unirlos.

1.

2.

3.

 
     3.1 Para colocar los empalmes, el perfil INTI debe de quedar con el siguiente
lado mirando hacia el sur o hacia nosotros y el orificio más ancho viendo hacia el
norte o hacia atrás: (Ver fig. 8)
 

6.3.2 INCLINADA
VERTICAL (1 Y 2 FILAS)

Fig. 8 Fig. 9
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4. Colocar los tramos de INTI Rail de manera paralela entre sí y con un claro de
máximo 2m entre ellos. 
5. Sobre cada INTI Rail dejar voladizos de máximo .5m por cada lado y realizar una
marca.
 
 
 
 
 
 
 

Nota: Colocar empalmes en los refuerzos en caso de ser necesario.
 
 
 
 
 

6. Si la estructura es de 2 filas, después de la primera marca, realizar otra a 1.20m
y en seguida de ésta, otra a .6m. Esto será para colocar refuerzos centrales. 
(Fig. 10)
7. Sobre las marcas realizadas colocar brackets.
8. Colocar los tramos de perfil INTI  horizontales por detrás de cada bracket.
9. Colocar en los tramos horizontales un tornillo coche cada 2m (máximo) en la
parte del perfil INTI que mira hacia el sur (hacia enfrente). Verificar que coincidan
con los brackets que se colocaron sobre los tramos de INTI Rail verticales.
10. Colocar y apretar las tuercas correspondientes para cada bracket. 
11. Colocar las patas de ángulo L según la distancia especificada en el diseño y
apretar la tuerca del tornillo coche correspondiente a cada pata ligeramente con
la mano. (Fig 11)
 
 
 
 

Fig. 10 INTI Rail

Refuerzos
centrales
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3.2 En el orificio que indica la flecha, insertar de manera aproximada la mitad
del empalme en un tramo de INTI rail y la otra mitad en el otro tramo;
esto  acomodando la cabeza de los tornillos coche que incluye el empalme
dentro del mismo orificio. Por último se debe de colocar una tuerca en cada
tornillo y una vez que los dos tramos de perfil se encuentren bien alineados y
verificados con un nivel, asegurar las tuercas con un atorillador de 1/2". (Fig. 9)



12. Realizar el mismo procedimiento con todas las patas según lo especificado.
13. Levantar la estructura entre mínimo 3 personas.
14. Alinear la estructura verificando que todas las patas L queden a un ángulo de
90º respecto al suelo con ayuda del nivel. Inmediatamente después de alinear
una pata, apretar las tuercas de los tornillos colocados con un atornillador o
llave de 1/2".
15. Realizar las perforaciones a la losa.
16. Realizar el anclaje.
17. Colocar dos end clamps, uno al inicio y otro al final de cada perfil con un
sobrante de 10cm de cada lado. (Fig 12)
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Colocar Tornillo coche para unir el
perfil con el barreno del ángulo L

Fig. 11

Fig. 12
Fig. 13 End
Clamp

End Clamp
sobre perfil
INTI

10 cm sobrantes
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Fig. 16 Ejemplo de aplicación a 1 y 2 filas

Fig. 14

Mid clamp
colocado entre el
marco de dos
módulos

Fig. 15

15.Colocar mid clamps a lo largo del perfil con una separación de 1m entre
ellos. (Fig 14)

15.Colocar los módulos fotovoltaicos de manera vertical.



1.  Para el armado de este tipo de estructuras se necesita únicamente de dos
tramos de perfil INTI que se colocan de forma paralela entre sí.
2. Marcar los puntos en el techo donde se colocarán las patas de ángulo L.
3. Colocar la pata L con butilo en la marca realizada previamente.
4. Realizar las perforaciones a la losa.
5. Anclar.
6. Dependiendo del número de módulos a colocar, será el largo del perfil y si el
mismo supera los 4.12m, se deberá colocar un empalme para juntar los dos
perfiles.
 
 
 
 

6.3.3 COPLANAR

Pata L con butilo

Perfil

Fig. 17
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7. Colocar los tramos de perfil INTI para empalmar con las patas previamente
ancladas.
8. En la parte lateral izquierda del perfil INTI (Ver fig. 17), insertar los tornillos
coche que correspondan a las patas de ángulo L.
 
 
 
 
 
 
 9. Una vez que las patas L se encuentren bien alineadas con el perfil, verificar con
un nivel y apretar toda la tornillería de 5/16" con un dado de 1/2".(Torque
promedio de 14-16 lbft).
5. Colocar dos end clamps, uno al inicio y otro al final de cada perfil con un
sobrante de 10cm de cada lado.
6 Colocar mid clamps a lo largo del perfil con una separación de 1m entre ellos.
(Fig. 18)
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Fig. 17

Fig. 18
Fig. 19 End
Clamp

10 cm sobrantes

End Clamp
sobre perfil
INTI



Fig. 20

Mid clamp
colocado entre el
marco de dos
módulos

Fig. 21

7.Colocar mid clamps a lo largo del perfil con una separación de 1m entre ellos.
(Fig 20)

8. Colocar los módulos fotovoltaicos de manera vertical.



Una vez que la estructura ha sido armada y atornillada, marcar la zona exacta
en donde se encuentra posicionada cada pata L de la estructura.
Con un rotomartillo y una broca para concreto realizar una perforación,
tomando en cuenta la longitud del taquete y el concepto de profundidad de
taladro h1 que indique el fabricante.
 Con la sopladora, retirar todo el escombro que se haya producido al realizar la
perforación.
Dentro del orificio, colocar sellador o taquete químico (según sea el caso) con
la pistola hasta rellenar la perforación.

El anclaje de la estructura es la parte más importante de la instalación de la
misma, ya que este proceso se debe de realizar con previos conocimientos por
parte del personal que instalará; además de que se debe de realizar de la mejor
manera para evitar accidentes posteriores en lo que respecta a la estructura.
 
Por otra parte, el anclaje se puede hacer de dos maneras principalmente: fijando
la estructura directamente al techo, o bien; colocar bases de concreto y sobre de
ellas, anclar. Esto dependerá directamente de las condiciones del lugar y de los
requerimientos del cliente.
 
Nota: En la página No. 7 de este mismo manual se anexan algunos aspectos sobre
anclajes.
 
1.

2.

3.

4.

 
 
 
 
 

6.4 Anclaje de estructura

 
5. Colocar el taquete en el orificio de manera que la tuerca
del mismo quede en la parte superior. Dar unos golpes con
un mazo para insertarlo hasta a la profundidad de
empotramiento hef que indique el fabricante.
6. Quitar la tuerca de la parte superior del taquete e
insertar el orificio de la pata L con butilo sobre el saliente
del taquete.
7. Colocar la tuerca y apretar con un atornillador.
8. Alrededor de la pata L, colocar impermeabilizante.
9. Repetir el proceso con cada una de las patas.
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